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71. Dohoda mezi republikou Ceskoslovenskou a Novym Zélandem o vzajemném uvolnéni sekvestrovanych

penéZnich pohledavek.

71,

Dohoda

mezi republikou Ceskoslovenskou a Novym Zélandem o vzijemném uvolnéni sekvestro-
vanych penéZnich pohledivek,

JMENEM REPUBLIKY CESKOSLOVENSKE A NOVEHO ZELANDU
BYLA VYMENOU NOT SJEDNANA TATO DOHODA :

(Pieklad.)
Novy Zéland.

P. M, 58/60/6.
Denartment zahraniénich véel,
Wellington N, Z.

7. listopadu 1946.
Pane,

mam &est odvolati se na drivéjsi korespon-
denci tykajici se otdzky penéz drZenych na
Novém Zélandé Spravecem nep¥atelského ma-
jetku, a to podle na¥izeni o nepfatelském ma-
jetku, a ktery patii ¢eskoslovenskym osobam,
a na korespondenci tykajici se otazky penéz-
nich céastek, které poZaduji novozélandské oso-
by na Cechoslovacich, Seznamy téchto penéz,
obsahujici podrobnosti o takovych pozadav-
cich ke dni 31, bfezna 1946, byly Vam jiz ode-
vzdany.

Mam nyni ¢est Vam oznamit, Ze vldda No-
vého Zélandu by byla ochotna prijmout tuto
tpravu uvolfiovani zmindnfch pohleddvek:

1. Viada Nového Zélandu se zavazuje, Ze
vSechny penéini pohledavky na Novém Zé-
landé naleZejici deskoslovenskym osobdm bu-
dou k jejich volné disposici, p¥i femZ oviem

New Zealand,

P. M. 58/60/6.
Department of External Affairs,
Wellington, N. Z.

7 November 1946.
Sir,

I have the honour to refer to previous cor-
respondence on the question of moneys held
in New Zealand by the Custodian of Enemy
Property under the provisions of the Enemy
Property Emergency Regulations which are
owing to Czechoslovak persons, and also in
connection with amounts claimed by New
Zealand persons from Czechoslovakians, Lists
of such moneys and particulars of such claims
as at 31 March 1946 have already been sup-
plied to you,

I now have the honour to inform you that
the New Zealand Government would be pre-
pared to accept the following arrangements
for the release of the monetary sdssets in
guestion: _ _

1. The New Zealand Government under-
takes that all monetary assets.in New Zea-
land belonging to Czechoslovak persons will
be at their free disposal, subject to the ex-
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tvio pohledavky jsou podrobeny devisovym
predpisim soucasné platnym na Novém Zé-
landé, a to pokud se tkne transferu p¥es Lon-
din podle ustanoveni Penéini dohody uza-
virené mezi Spojenym kralovstvim a Cesko-
slovenskem, pedepsané 1. listopadu 1945, za
podminky, ze viada Ceskoslovenské republiky
bere na sele stejny zdvazek ohledné penéz-
nich pohleddvek, nileZejicich novozélandskym
osobam a koncerntim, pii éemz tyto pohle-
davky jsou podrobeny devisovym predpistim
soucasné platnym v Ceskoslovensku.

2. Ceskoslovenska viada uznava, Ze &esko-
slovenské osoby, které jsou dluZniky novo-
zélandskych osob, zstavaji zavazany svym
véritelim, dokud dluhy nebudou plné spla-
ceny podle ustanoveni prislu§nych soukromo-
préavaich ujednani, V této souvislosti pomiie
¢ezkoslovenska vlada novozélandskym vérite-
lam vypéatrati a uréiti jejich dluZniky, uleh-
¢iti spinéni’ narokt vériteldi vic¢i puvodnim
dluinikim, jejich dédicim nebo nastupedm.

Bude-li Vase vlada souhlasiti se shora na-
vrZenou Upravou, navrhuje se, aby tento dopis
s Vasi potvrzujici odpovédi tvoril formalni
dohodu mezi naSimi obéma viiddami, a to
s néinnosti od data Vasi odpovédi.

S projevem ucty

FOSS SHANAHAN,

afadujici sekretd¥ pro véei zahraniéni.

Dr. Jusct Némeéek,
Ceskostovensky generdlnt konsul,
Box 364, S, G. P. O.
Sydney,
Novy Jitnt Weles,
(Preklad.)
Generalni konsulit ¢SR
v Sydney.
30. cervence 1947.
€. 2084/47.
Statnimu tajemnikovi zahvaniénich véci,
Department zahraniénich véei,
Wellington, N. Z.

Pane,
mam g‘:est podati Vam zpravu o tom, Ze jsem
obdriel instrukee své vlady, abych uéinil viade
Nového Zélandu toto sdélenf:

change regulations for the time being in force
in New Zealand, for transfer via London
within the terms of the United Kingdom-
Czechoslovakia Monetary Agreement signed
in London on 1 November 1945, on the under-
standing that the Government of the.Czecho-
slovak Republic undertakes the same obligat-
ion, subject to any exchange regulations for
the time heing in force in Czechoslovakia,
with regard to monetary assets in Czecho-
slovakia belonging to New Zealand persons
and concerns.

2, The Government of Czechoslovakia ve-
cognises that Czechoslovak persons who are
debtors to New Zealand persons remain liable
to their creditors until the debts are fully
discharged in accordance with the terms of
the appropriate contracts. In this connecticn
the Government of Czechoslovakia will assist
New Zealand creditors to trace and identify

- their debtors and facilitate the enforcement

of the claims of the creditors against the
original debtors, their Lieirs or sueéessors.

If the arrangements as proposed above
meet with the approval of your Government,
it is suggested that this letter, together with
your reply informing me to this effect, shall
constitute a formal agreement between our
two Governments, taking effect from the date
of your reply.

I have the honour to be,
Sir,
Your obedient servant,

(Sgd.) FOSS SHANAHAN,
Acting Secretary of External Affairs.

Dr. Josef Némeder,
Crethostovdk Consul-General,
Box 3644 S, G. P. O.
Sydnecy, New South Weles.

July 30, 1947
2034/47,

The Secretary of External Affairs,
Departmeént of External Affairs,
Wellington N, Z

Sir,
I have the honour to advise you of the
receipt of instructions from my Government

to deliver to the New Zealand Government
the following communication;
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Vlada Ceskoslovenské republiky ma &est po-
tvrditi prijem sdéleni viddy Nového Zélandu
ze dne 7. listopadu 1946, navrhujici dpravu
uvolnéni penéz drzenych na Novém Zélandé
Spraveem nepiatelského majetku, a to podie
narizeni o nepratelském majetku, patficim
éeskoslovenskym osobam a které se také tyka
penéznich céastek poZadovangych novozéland-
skymi osobami na Cechoslovacich, Je shoda
v tom, Ze podle dojednani mezi obéma vla-
dami, pokud se tkne uvolnéni uvedenych pe-
néznich pohledavek, bude dohodnuté toto:

1. Vidda Nového Zélandu se zavazuje, Ze
viechny penézni pohledavky na Novém . Zé-
landé naleZejici CGeskoslovenskym osocbam bu-
dou k jejich volné disposici, p¥i ¢emz ovsem
tvto pohledavky jsou podrobeny devisovym
predpisim soucasné platnym na Novém Zé-
landé, a to pokud se tkne transferu pies Lon-
dyn podle ustanoveni Penéini dohody uza-

virené mezi Spojenym kralovstvim a Cesko-.

slovenskem, podepsané 1. listopadu 1945, za
podminky, Ze viada Ceskoslovenské republiky
bere na sebe stejny zavazek ohledné penéz-
nich pohledavek, naleZejicich novozélandskym
osobam a koncerntim, p¥i ¢éemZ tyto pohle-
davky jsou podrobeny devisovym pfedpisim
soucasné platnym v Ceskoslovensku.

2. Ceskoslovenskd vldda uznivé, Ze fesko-
slovenské osoby, které jsou dluZniky novo-
zélandskich osob, zlstavaji zavazany svim
vériteliim, dokud diuhy nebudou plné spla-
ceny podle ustanoveni prisfusnych soukromo-
pravnich ujednani. V této souvislosti pomfiZe
éeskoslovenska vlada novozélandskym véiite-
Ham vypéatrati a uréiti jejich dluzniky, ulehéiti
spinéni narokd vériteltt viéi plvodnim dlui-
niktm, jejich dédicim nebo nastupcam.

Dr. Edvuard Benes, president Ceskosloven-
ské republiky, uréil mne a ustanovil svym
zmoenéncem a opat¥il mne plnou moci k uza-

vieni a podpisu v§yse uvedené dohody. Cemus -

dokladem prikladdm opis plné moei, pode-
psané presidentem a spolupodepsané panem

Janem Masarykem, ministrem zahraniénich

veéel.

S projevem tety

Dr. JOSEF NEMECEK,

generalni konsul.

The Government of the Czechoslovak Re-
public has the honour of acknowledging the
reeeipt of the communication of the New
Zealand Government dated November 7, 1946,
proposing to accept the following arrange-
ments for the release of moneys held in New
Zealand by the Custodian of Enemy Property
under the provisions of the Enemy Property
Emergency Regulations which are owing to
Czechoslovak persons and also in connection
with amounts claimed by New Zealand per-
sons. from Czechoslovakians. It is agreed that
following the Agreement between the two
Governments for the release of the monetary
assets in question will be concluded :

1. The New Zealand Government under-
takes that all monetary assets in New Zealand
belonging to Czechoslovak persens will be at
their free disposal, subject to the exchange
regulations for the time being in force in New.-
Zealand, for transfer via London within the
terms of the United Kingdom-Czechoslovakia
Monetary Agreement signed in London on
1 November 1945, on the understanding that
the Government of the Czechoslovak Republic
undertakes the same obligation, subject to
any exchange regulations for the time being
in force in Czechoslovakia, with regard to
monetary assets in Czechoslovakia belonging
to New Zealand persons and concerns.

2. The Government of Czechoslovakia re-
cognises that Czechoslovak persons who are
debtors to New Zealand persons remain liable
to their creditors until the debts are fully
discharged in accordance with the terms of
the appropriate. contracts. In this eonnection
the Government. of Czechoslovakia will assist
New Zealand creditors to trace and identify
their debtors and facilitate the enforcement
of the claims of the creditors against the
original debtors, their heirs or successors.

Dr. Eduard Benes, President of the Czecho-

-slovak Republic, appointed and constituted me

as his Plenipotentiary and vested me with
Full Power to conelude and sign the aforesaid
agreement. In testimony whereof I am enclos-

“ing the copy of the full power signed by the

President and countersigned by Mr, Jan
Masaryk, Minister of Foreign Affairs.

I have the honour te be,
Sir,

Your obedient servant,

Dr. JOSEF NEMECEK,

Consul General.
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(Preklad.)
Novy Zéland.
M 58/60/6,
Ministerstvo zahraniénich véei
Wellington, N. Z.
8. srpna 1947.
Pane,

mam cest potvrditi p¥ijem VaSeho sdéleni
ze dne 30. ¢ervence o uvolnéni penéznich po-
hledavek drzenych na Novém Zélandé Sprav-

cem nepratelakeho majetku, spolu s plnou
moci opraviujici Vas k jeho podepsani.

Timto se potvrzuje, Ze Vase sdéleni vyse
uvedené a sdéleni tohoto Departmentu ze dne
7. listopadu 1946 tvofi formdalni dohodu mezi
viadami Ceskoslovenskou a Nového Zélandu,
ktera nabude téinnosti ratifikaci deskosloven-
skou viadou Bude mi cti obdrieti od Vas
zpravu o datu, kdy ratifikace dohody byla
provedena.

S projevem ucty

A. MAC INTOSH,

statni tajemnik zahraniénich véci,

Dy, Josef Némecek,
generalnt konsul Ceskoslovenské republiky,

C) - Hotel Waterloo,
Wellington, C. 1.

New Zealand,
PM 58/60/6,

Ministry of External Affairs,
Wellington N. Z.

8 August 1947.
Sir,

I have the honour to acknowledge the re-
ceipt of your communication dated 30 July,
in connection with the release of monetary
assets held in New Zealand by the Custodian

of Enemy Property, together with the Full
Power authorising your signature thereto.

It is confirmed that your communication
under reference and that of this Department
dated 7 November, 1946, constitute a formal
Agreement between - the Governments of
CzZechoslovakia and New Zealand, which will
come into effect on the ratification of the
Agreement by the Government of Czecho-
slovakia. I will be pleased to receive advice
of the date on which ratification of the Agree-
ment was approved.

I have the honour to be,
Sir,
Your obedient servant,

A. MAC INTOSH,
Secretary of External Affairs.

Dr. Josef Némediek,
~€onsul-General for Czechoslovakia,

C) - Hotel Waterloo,
Wellington, C. 1.

Vyhiabuje se s tim, Ze president republiky ratifikoval tuto dohodu dne 25. listopadu
1947 a Ze dohoda nabyla timto dnem mezinarodn{ uid¢innosti.

Dr. Clementis v. r.

statni tajemnik v ministerstvu zahraniénich véei.

Administrace: Praha IIT.. Triists &,

9. — Telefon 459-41 a¥ 43, — Udet pokt. apok. &. 40.664.

Rot¢ul predplatné &ini Kds 300"—.
Novinova sazba povolena podtovnim feditelstvim v Praze &, 109.704/11Ia 1939, — Dohlédaci poStovni Gifad Praha 25.
Statri tiskdrna v Praze.
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